"ADVANTAGE" CHARGING HANDLE FOR RUGER™ 10/22™ -
ADVANTAGE CHARGING HANDLE FOR RUGER® 10/22®

At a glance: Allows left AND right handed charging/clearing Picatinny - mounts
virtually any optic Fits any standard Ruger® 10/22® or Charger™ No
gunsmithing required (uses standard screws) This precision machined
picatinny rail provides Ruger® 10/22® owners with a serious “Advantage”. In
addition to mounting virtually any optic it also features a unique left sided
charging handle that actuates but never interferes with the right sided
charging handle. This allows shooters, plinkers and competitors alike, to clear
jams or charge the gun without ever losing trigger and stock position. Turn the
tables and get your Advantage today.

Attributes

Name: ADVANTAGE CHARGING HANDLE FOR RUGER® 10/22®
Manufacturer: TANDEMKROSS
Product no.: 100039432

Mfr. No.: TK18NOO99BLK1

Finish: Black

Hand: Ambidextrous

Make: Ruger

Model: 10/22

Style: Curved,Factory Replacement
Delivery weight: 0.122kg

Shipping height: 32mm

Shipping width: 121mm

Shipping length: 203mm

e UPC: 091131145005

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise fur den ADVANTAGE
Charging Handle fur Ruger™ 10/22™

Einfuhrung

Vielen Dank, dass Sie sich fiir den ADVANTAGE Charging Handle fir Ruger™ 10/22™ entschieden haben. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um lhnen das Laden und Entladen lhrer Waffe zu erleichtern und gleichzeitig die
Sicherheit zu gewahrleisten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um eine sichere Nutzung
zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stellen Sie sicher, dass Sie die Bedienungsanleitung lhrer Waffe gelesen und verstanden haben, bevor Sie
den Charging Handle installieren oder verwenden.

Verwenden Sie das Produkt nur fir den vorgesehenen Zweck und in Ubereinstimmung mit den
gesetzlichen Bestimmungen.

Halten Sie das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
Uberpriifen Sie regelmaRig den Zustand des Charging Handles und Ihrer Waffe auf Verschlei oder
Beschadigungen.

Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfalle den zustandigen Behérden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

¢ Verwenden Sie den Charging Handle immer mit beiden Handen, um die Kontrolle Uber die Waffe zu

gewabhrleisten.

Achten Sie darauf, dass sich keine Munition in der Waffe befindet, wahrend Sie den Charging Handle
installieren oder anpassen.

Betatigen Sie den linken Ladehebel nur, wenn Sie sicher sind, dass sich die Waffe in einem sicheren
Zustand befindet.

Vermeiden Sie Ablenkungen wahrend der Nutzung des Charging Handles.

Tragen Sie immer geeignete Schutzausriistung, einschlieflich Augen und Gehdrschutz.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Installation des Charging Handles:

o Entfernen Sie die vorhandenen Schrauben des Standard Charging Handles.

o Setzen Sie den ADVANTAGE Charging Handle an der vorgesehenen Stelle ein.

o Verwenden Sie die mitgelieferten StandardSchrauben, um den Charging Handle sicher zu
befestigen.

o Uberpriifen Sie, ob der Charging Handle stabil angebracht ist, bevor Sie die Waffe verwenden.

2. Nutzung des Charging Handles:

o Zum Laden der Waffe ziehen Sie den linken Ladehebel nach hinten, wahrend Sie die Waffe in einer
sicheren Position halten.

o Achten Sie darauf, dass die Waffe wahrend des gesamten Vorgangs in einem sicheren Zustand
bleibt.

o Verwenden Sie den rechten Ladehebel, wenn Sie dies bevorzugen, ohne dass dies mit dem linken
Ladehebel interferiert.

o Nach dem Laden oder Entladen der Waffe lberprifen Sie stets, ob sich Munition im Magazin oder
im Lauf befindet.



Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie das Produkt gemaR den értlichen Vorschriften fur die Entsorgung von Waffen und

Zubehorteilen.
¢ Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Charging Handles sicher und umweltfreundlich entsorgt werden.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Far weitere Informationen oder Unterstitzung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Handler, bei
dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zu Ihrem Produkt
bereitzustellen, um eine schnelle und effiziente Unterstiitzung zu erhalten.

Vielen Dank, dass Sie sich flr den ADVANTAGE Charging Handle entschieden haben. Ihre Sicherheit hat fir uns
hochste Prioritat.



Safety Instruction Guide for ADVANTAGE
Charging Handle for Ruger™ 10/22™

Introduction

Thank you for choosing the ADVANTAGE Charging Handle for Ruger™ 10/22™. This product is designed to
enhance your shooting experience by allowing both left and righthanded charging and clearing. This guide
provides essential safety instructions to ensure safe and effective use of the charging handle. Please read this
guide carefully before installation and use.

General Safety Guidelines

¢ Always treat every firearm as if it is loaded.

¢ Keep the muzzle pointed in a safe direction at all times.

Ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the charging handle.

Store the product and all firearms in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Familiarize yourself with the operation of your firearm and the charging handle before use.

Always wear appropriate safety equipment, including eye and ear protection, when using firearms.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Ensure the charging handle is securely installed before using the firearm.

Avoid placing fingers or any part of your body in the path of moving parts during operation.

Do not attempt to modify or disassemble the charging handle.

If the charging handle or firearm malfunctions, cease use immediately and consult a qualified gunsmith.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment free of obstacles and bystanders.

Instructions for Installation and Usage

Installation

1. Gather Required Tools: You will need standard screws (included) and a screwdriver.

2. Unload the Firearm: Ensure that your Ruger™ 10/22™ is completely unloaded.

3. Remove Existing Charging Handle: If applicable, carefully remove the existing charging handle from
the firearm.

4. Align the Charging Handle: Position the ADVANTAGE Charging Handle onto the firearm's Picatinny rail.

5. Secure the Handle: Use the included screws to secure the charging handle in place. Ensure it is
tightened appropriately but do not overtighten.

6. Check Functionality: Before use, check that the charging handle operates smoothly and does not
interfere with the firearm's operation.

Usage

¢ To charge or clear the firearm, use the leftsided charging handle without losing your grip on the trigger or
stock.

¢ Practice using the charging handle in a safe environment to become familiar with its operation.

¢ Always follow safe shooting practices and guidelines while using the firearm.

Disposal Instructions

¢ Dispose of the product according to local regulations and guidelines.
¢ Do not dispose of the product in regular household waste.
¢ If the product is damaged or no longer in use, consult local waste management authorities for proper



disposal methods.

Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or support regarding the ADVANTAGE Charging Handle for Ruger™ 10/22™, please refer
to the contact details provided by the manufacturer or authorized retailer.

Conclusion

Your safety is paramount when using the ADVANTAGE Charging Handle for Ruger™ 10/22™. By following the
guidelines and instructions outlined in this manual, you can ensure a safe and enjoyable shooting experience.
Always stay informed about product recalls and safety updates through the appropriate channels. Thank you for
your attention to safety and responsible firearm use.



Guide de Sécurité pour le Poignée de Chargement
ADVANTAGE pour Ruger™ 10/22™

Introduction

Merci d'avoir choisi le Poignée de Chargement ADVANTAGE pour Ruger™ 10/22™ de TANDEMKROSS. Ce produit
est congu pour améliorer ton expérience de tir tout en assurant une utilisation sécurisée. Ce guide te fournira
des instructions de sécurité essentielles, des précautions spécifiques et des directives d'installation pour
garantir une utilisation optimale et sécurisée de ton produit.

Directives Générales de Sécurité

e Assuretoi que le Poignée de Chargement ADVANTAGE est installé correctement avant de |'utiliser.

¢ Toujours manipuler ton arme a feu avec précaution et respecter les regles de sécurité des armes a feu.
Vérifie que I'arme est déchargée avant d'installer ou de retirer le Poignée de Chargement.

Ne laisse jamais I'arme sans surveillance, surtout si des enfants sont présents.

Informetoi sur les lois et réglements concernant les armes a feu dans ta région.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

¢ Utilise le Poignée de Chargement uniquement avec des modeles Ruger® 10/22® ou Charger™ standard.
* Ne force pas le mécanisme de chargement ; en cas de résistance, vérifie s'il y a un bourrage.

Ne tente pas de modifier le Poignée de Chargement ou I'arme a feu d'une maniere qui pourrait
compromettre la sécurité.

Porte des lunettes de protection et des protections auditives lors de ['utilisation de ton arme.

Garde le Poignée de Chargement propre et en bon état pour éviter les défaillances.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

Installation

1. Préparation: Assuretoi que I'arme est déchargée et que la zone de travail est propre.
2. Retrait de I'ancien Poignée (si applicable): Utilise un tournevis pour retirer les vis de I'ancien Poignée
de Chargement.
3. Installation du Poignée de Chargement ADVANTAGE:
o Aligne le Poignée de Chargement avec les montages Picatinny sur I'arme.
o Utilise les vis standard fournies pour fixer le Poignée de Chargement en place.
o Assuretoi que le Poignée est solidement fixé et ne bouge pas.
4, Vérification: Avant d'utiliser I'arme, vérifie que le Poignée de Chargement fonctionne correctement en
effectuant quelques chargements a vide.

Utilisation

e Pour charger I'arme, utilise la poignée de chargement a gauche ou a droite selon ta préférence.

¢ En cas de bourrage, utilise la poignée pour dégager la cartouche sans perdre la position de la détente.

* Prends le temps de t'habituer a l'utilisation du Poignée de Chargement, surtout si tu es un nouvel
utilisateur.

Instructions de Mise au Rebut

Lorsque tu souhaites te débarrasser du Poignée de Chargement ADVANTAGE, suis ces étapes : * Vérifie les
réglementations locales concernant I'élimination des produits d'armement. * Si le Poignée de Chargement est
endommagé ou usé, ne le jette pas a la poubelle. Contacte un centre de recyclage approprié. * Assuretoi que



I'arme a feu et tous les accessoires sont sécurisés et inaccessibles aux enfants avant de procéder a
I'élimination.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton produit, consulte le site web de
TANDEMKROSS ou contacte leur service client. Assuretoi de toujours avoir les informations de sécurité a portée
de main.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. En suivant ces instructions, tu peux profiter de ton Poignée de
Chargement ADVANTAGE en toute sécurité. Rappelletoi toujours de pratiquer la sécurité des armes a feu et de
rester informé des mises a jour concernant les rappels de produits via la plateforme Safety Gate de I'UE.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Manico di
Ricarica "ADVANTAGE" per Ruger™ 10/22™

Introduzione

Grazie per aver scelto il Manico di Ricarica "ADVANTAGE" per Ruger™ 10/22™ di TANDEMKROSS. Questa guida
fornisce informazioni importanti per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto. Si prega di leggere
attentamente tutte le istruzioni e di seguire le linee guida di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per il suo scopo previsto.

Conservare il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata dei bambini.

Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.

Segnalare immediatamente qualsiasi prodotto non sicuro o incidenti alle autorita competenti.
Controllare regolarmente gli aggiornamenti sulle revoche sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Uso Ambidestro: Il manico & progettato per utenti destri e mancini. Assicurarsi di utilizzare il lato
corretto durante la ricarica.

Attivazione della Maniglia di Ricarica: La maniglia di ricarica sul lato sinistro deve essere attivata con
attenzione per evitare interferenze con la maniglia di ricarica sul lato destro.

Uso di Ottiche: Assicurarsi che I'ottica montata sia compatibile e ben fissata per evitare problemi
durante I'uso.

Controllo della Sicurezza dell'Arma: Prima di ogni utilizzo, verificare che I'arma sia scarica e in
condizioni sicure.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1.

Installazione:

o Rimuovere il manico di ricarica originale, se presente.

o Posizionare il Manico di Ricarica "ADVANTAGE" sulla slitta Picatinny.

o Fissare il manico utilizzando le viti standard fornite, senza necessita di lavorazioni aggiuntive.
o Assicurarsi che il manico sia saldamente fissato prima di utilizzare I'arma.

o Per ricaricare, afferrare la maniglia di ricarica sul lato sinistro e tirare indietro.

o Per svuotare, eseguire la stessa azione, assicurandosi che I'arma sia puntata in una direzione
sicura.

o Mantenere sempre il dito lontano dal grilletto fino a quando non si € pronti a sparare.

Istruzioni per lo Smaltimento

e Smaltire il prodotto in conformita con le normative locali sui rifiuti.
¢ Non gettare il prodotto nell'ambiente.
e Consultare le linee guida locali per il riciclaggio di materiali plastici e metallici.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per ulteriori informazioni o domande sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il punto di contatto
dell'UE competente.

Grazie per aver scelto il Manico di Ricarica "ADVANTAGE" per Ruger™ 10/22™. Utilizzando questo prodotto in
modo responsabile e sicuro, contribuirai a garantire la tua sicurezza e quella degli altri.



Brukerveiledning for ADVANTAGE CHARGING
HANDLE FOR RUGER™ 10/22™

Introduksjon

Takk for at du valgte ADVANTAGE CHARGING HANDLE FOR RUGER™ 10/22™ fra TANDEMKROSS. Dette
produktet er designet for a forbedre din skyteopplevelse ved a tillate bade venstrehendt og hgyrehendt lading
og rensing. Vennligst les denne veiledningen ngye for a sikre trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

¢ Sgrg for at produktet brukes i samsvar med produsentens angitte bruksanvisning.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sarbare grupper.

¢ Kontroller produktet regelmessig for slitasje eller skader far bruk.

Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk for tilbakekallinger pa EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetsforskrifter for bruk

e Unnga a bruke produktet hvis det er skadet eller har synlige feil.
Bruk alltid beskyttelsesutstyr som gre og gyevern under bruk.

e Sgrg for at vapenet er i sikker tilstand fgr installasjon av ladearmen.
Ikke forsgk & demontere eller modifisere produktet pa egen hand.
Hold fingrene unna avtrekkeren til vapenet er klart til bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installering av ADVANTAGE CHARGING HANDLE

1. Forberedelse: Sgrg for at vapenet er helt avfyrt og i sikker tilstand.

2. Fjern den eksisterende ladearmen: Bruk passende verktgy for a fjerne den naveerende ladearmen fra
Ruger™ 10/22™.

3. Montering: Plasser ADVANTAGE CHARGING HANDLE i den angitte posisjonen og fest den med de
medfglgende standard skruene.

4. Sjekk for stabilitet: Sgrg for at ladearmen sitter godt og ikke har noen bevegelser far bruk.

Bruk av ADVANTAGE CHARGING HANDLE

e For venstrehendte: Aktiver venstresidig ladearm for a lade og rense vapenet.
¢ For hgyrehendte: Bruk hgyresidig ladearm uten forstyrrelser fra venstresiden.
e Rens vapenet forsiktig og unngd & miste avtrekker og kolbeposisjonen under prosessen.

Avfallsinstruksjoner

¢ Fglg lokale forskrifter for avhending av produkter som inneholder metall og plast.
e Sgrg for at produktet ikke blir kastet pa en mate som kan skade miljget.

Kontaktinformasjon for videre stotte

For spgrsmal eller bekymringer angaende sikkerheten til ADVANTAGE CHARGING HANDLE, vennligst kontakt
produsenten direkte.

Takk for at du valgte TANDEMKROSS. Vi gnsker deg en trygg og forngyelig opplevelse med ditt produkt!



Instrukcja bezpieczenstwa dla Raczki tadowania
ADVANTAGE dla Ruger™ 10/22™

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup Raczki tadowania ADVANTAGE dla Ruger™ 10/22™. Niniejsza instrukcja bezpieczenstwa
ma na celu zapewnienie bezpiecznego uzytkowania produktu oraz dostarczenie niezbednych informac;ji
dotyczacych instalacji i uzytkowania. Prosimy o uwazne zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi.

Ogolne zasady bezpieczenstwa

¢ Uzywaj produktu zgodnie z przeznaczeniem. Rgczka tadowania ADVANTAGE zostata zaprojektowana do
uzytku z modelami Ruger® 10/22® oraz Charger™.

¢ Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i 0s6b nieuprawnionych.

Regularnie sprawdzaj stan techniczny raczki. W przypadku zauwazenia uszkodzen, nie uzywaj produktu.

Upewnij sie, ze wszystkie akcesoria sa odpowiednio zamocowane przed uzyciem.

Unikaj modyfikacji produktu, ktére moga wptynagé na jego bezpieczenstwo i funkcjonalnos¢.

Specyficzne sSrodki ostroznosci podczas uzycia

Uzywaj raczki tadowania ADVANTAGE tylko z bronig, ktéra jest zgodna z tym produktem.
Zawsze stosuj sie do zasad bezpieczehstwa dotyczacych broni palnej, w tym:

o Trzymaj palec z dala od spustu, gdy nie jestes gotowy do strzatu.

o Upewnij sie, ze bron jest roztadowana, zanim przystapisz do tadowania lub czyszczenia.
Raczka tadowania ADVANTAGE jest ambidextrous, co oznacza, ze moze by¢ uzywana zaréwno przez
osoby prawo jak i leworeczne. Upewnij sie, ze wybrate$ odpowiednig strone dla swojego komfortu.
W przypadku zaciecia, postepuj zgodnie z instrukcjami producenta broni w celu bezpiecznego usuniecia
zaciecia.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Montaz:

[¢]

Upewnij sie, ze bron jest roztadowana i znajduje sie w bezpiecznym miejscu.

Zdejmij oryginalng raczke tadowania, jesli jest zainstalowana.

Umies¢ raczke tadowania ADVANTAGE na szynie Picatinny, upewniajac sie, ze jest odpowiednio
dopasowana.

Przykred raczke za pomoca standardowych srub, upewniajac sie, ze sg one mocno dokrecone, ale
nie przesadnie.

[¢]

[¢]

[¢]

2. Uzytkowanie:

o Aby zatadowac bron, chwy¢ raczke i pociggnij jg w kierunku tylnej czesci broni.

o Aby wyczysci¢ bron, uzyj raczki tadowania w ten sam sposdb, aby usuna¢ zaciecia.

o Po zakohczeniu uzytkowania, upewnij sie, ze bron jest roztadowana i przechowuj ja w bezpiecznym
miejscu.

Instrukcje dotyczace utylizacji

e Rgczke fadowania ADVANTAGE nalezy utylizowad zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpaddw.

¢ Nie wrzucaj produktu do ogdlnych odpaddéw. Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami odpadowymi, aby
uzyskac informacje na temat wtasciwej utylizacji.

o W przypadku uszkodzenia produktu, nie prébuj go naprawia¢ samodzielnie. Zgto$ problem do



odpowiednich stuzb.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy

Zalecamy, aby w przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, skontaktowac sie z
odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Zakonczenie

Dziekujemy za zapoznanie sie z niniejszg instrukcjg bezpieczenhstwa. Przestrzeganie tych wytycznych pomoze
zapewnic bezpieczne i efektywne uzytkowanie Raczki tadowania ADVANTAGE dla Ruger™ 10/22™. Pamietaj, ze
bezpieczenstwo jest najwazniejsze, a Twoje odpowiedzialne zachowanie przyczyni sie do bezpiecznego
korzystania z broni palne;.



ADVANTAGE LATAUSKAHVA
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto

Tervetuloa ADVANTAGE latauskahvan kayttéohjeisiin. Tama opas tarjoaa tarkeita turvallisuusohjeita ja
kayttoohjeita, jotta voit kayttaa tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, ettd tuote on asennettu oikein ennen kayttoa.

Tarkista tuote saanndllisesti vaurioiden varalta.

Al3 kayta tuotetta, jos siina on nakyvia vaurioita tai puutteita.
Pida tuote poissa lasten ulottuvilta.

Kayta tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Noudata aina paikallisia lakeja ja saaddksia, kun kaytat asetta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kayton aikana

¢ Varmista, ettd ase on tyhjennetty ennen latauskahvan asentamista tai poistamista.

Kayta latauskahvaa ainoastaan, kun olet taysin keskittynyt ammuntaan.

Valta sormien tai muiden kehon osien sijoittamista latauskahvan lahelle, kun ase on ladattu.
Al3 yrita purkaa tai muokata latauskahvaa ilman asianmukaista asiantuntemusta.

Jos latauskahva ei toimi oikein, lopeta kayttd ja tarkista asennus.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus

o Poista aseesta kaikki patruunat ja varmista, etta se on tyhjennetty.

o Kiinnitd ADVANTAGE latauskahva Picatinnykiinnityspisteeseen kdyttden mukana toimitettuja
ruuveja.

o Varmista, etta latauskahva on tukevasti paikallaan ennen kayttéa.

2. Kaytto

o Lataa ase kayttamalla latauskahvaa. Varmista, ettd ote on tukevasti.

o Kayta vasemman puolen latauskahvaa, kun se on tarpeen, mutta ala hairitse oikean puolen
kahvaa.

o Tarkista, ettd ase toimii oikein ennen ammuntaa.

Havitysohjeet
¢ Havita tuote paikallisten saantdjen ja maaraysten mukaisesti.

o Al3 heitd tuotetta tavalliseen sekajatteeseen, jos se sisaltaa vaarallisia materiaaleja.
¢ Ota yhteys paikallisiin jatehuoltoviranomaisiin saadaksesi lisatietoja oikeasta havityksesta.

Lisatietoja

Jos tarvitset lisatietoja tai apua tuotteen kaytdssa, ota yhteys valmistajaan tai asiakaspalveluun. Muista
tarkistaa myos EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot tai turvallisuuteen liittyvat



ilmoitukset.

Kiitos, etta valitsit ADVANTAGE latauskahvan. Toivomme, etta tama opas auttaa sinua kayttamaan tuotetta
turvallisesti ja tehokkaasti.



Sakerhetsinstruktioner for ADVANTAGE
CHARGING HANDLE FOR RUGER 10/22

Introduktion

Tack for att du valt ADVANTAGE CHARGING HANDLE for din Ruger 10/22. Denna produkt ar designad for att
forbattra din anvandarupplevelse och sakerhet. Vanligen 1as igenom dessa sakerhetsinstruktioner noggrant
innan du anvander produkten.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Anvand alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar for att sdkerstalla sakerheten.

Kontrollera produkten regelbundet for tecken pa slitage eller skador.

e Forvara produkten utom rackhall for barn och andra som inte ar utbildade i séker vapenhantering.
Rapportera omedelbart eventuella skador eller funktionsfel till en kvalificerad tekniker.

Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Kontrollera att laddningshandtaget ar korrekt installerat innan anvandning.

Anvand alltid skyddsglaségon och hérselskydd nar du hanterar vapen.

Ladda aldrig vapnet med ett laddningshandtag som ar skadat eller defekt.

Undvik att rikta vapnet mot dig sjalv eller andra under laddning och avlastning.

Se till att vapnet ar i sékert Idge innan du bérjar anvanda laddningshandtaget.

Anvand inte produkten om du ar osaker pa hur den ska anvandas. Sok hjalp fran en kvalificerad person.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av laddningshandtaget:

Ta bort det befintliga laddningshandtaget enligt tillverkarens instruktioner.
Placera ADVANTAGE CHARGING HANDLE pa den angivna platsen.

Anvand de medféljande standard skruvarna for att fasta handtaget ordentligt.
Kontrollera att handtaget sitter ordentligt och ar i ratt Iage.

[¢]

[¢]

o

[¢]

2. Anvandning av laddningshandtaget:

o For att ladda vapnet, dra handtaget bakat med ett fast grepp.

o Slapp handtaget for att aterga till sitt ursprungliga lage.

o Anvand den vanstra laddningshandtaget for att undvika stérningar med det hégra handtaget.
o Rensa stopp genom att anvanda handtaget utan att forlora avtryckare och kolvposition.

Avfallshantering

¢ Kassera produkten enligt lokala foreskrifter for avfallshantering.
e Atervinn delar av produkten dar det ar méjligt, i enlighet med lokala riktlinjer.

Kontaktinformation for ytterligare support

For fragor eller ytterligare support, var vanlig kontakta tillverkaren eller en kvalificerad tekniker.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner. Din sakerhet ar viktig!



Pokyny pro bezpecnost uzivatelu

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili ADVANTAGE CHARGING HANDLE pro Ruger™ 10/22™ od spole¢nosti
TANDEMKROSS. Tento produkt je navrzen tak, aby zlepsil vas zazitek z pouzivani zbrané a poskytl vam
skutecnou "vyhodu". Pred pouzitim tohoto produktu si prosim peclivé prectéte nasledujici bezpecnostni pokyny,
abyste zajistili bezpecné a efektivni pouzivani.

Obecné bezpecnostni pokyny

e Zajistéte, aby byl produkt pouzivan pouze pro zamysleny Gcel.

Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a bez poSkozeni.

Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

V pripadé jakychkoli pochybnosti o bezpecnosti produktu se obratte na odbornika.

Sledujte aktualizace a upozornéni na nebezpecné produkty prostfednictvim platformy Safety Gate EU.

Specifické bezpecnostni opatreni pro pouziti

Pfed pouzitim se ujistéte, ze je zbran vybita.

Pri manipulaci s nabijeci rukojeti vzdy dodrzujte bezpecnostni pravidla tykajici se zbrani.
Nepouzivejte produkt, pokud je poskozen nebo nefunguje spravné.

Pri montazi a demontdzi vyrobku postupuijte podle pokynt uvedenych v této prirucce.

V pripadé zablokovani nebo jinych problém{ s nabijenim se obratte na odbornika.
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Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Instalace:

o Ujistéte se, ze mate vSechny potfebné nastroje a soucasti.

o Qdstrante starou nabijeci rukojet, pokud je to nutné.

o Nainstalujte ADVANTAGE CHARGING HANDLE na standardni Ruger® 10/22® nebo Charger™
pomoci standardnich Sroub(.

o Ujistéte se, Ze je rukojet pevné a spravné namontovana.

2. Pouzivani:

[¢]

Pfed nabijenim zkontrolujte, zda je zbran vybita.

Pouzijte levostrannou nabijeci rukojet pro nabijeni nebo vycisténi zbrané.
Udrzujte prsty mimo spoust, dokud nejste pripraveni stfilet.

Po kazdém pouziti zkontrolujte, zda je rukojet Cistd a bez necistot.

o

[¢]

[¢]

Pokyny pro likvidaci
¢ Produkt likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.

* Nepokousejte se likvidovat produkt sami, pokud je poSkozen nebo obsahuje nebezpeéné soucasti.
e Pokud si nejste jisti, jak produkt spravné zlikvidovat, obratte se na mistni Urady nebo odborniky.

Kontaktni informace pro dalsi podporu

* Pro veskeré dotazy ohledné bezpecnosti produktu a jeho pouziti se prosim obratte na prislusné odborniky
nebo prodejce.

Dékujeme, Ze jste si vybrali ADVANTAGE CHARGING HANDLE. Vase bezpecnost je nasi prioritou. Uzivejte si svij



produkt zodpovédné!
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